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The specific objectives of Turkish language teaching are: “Ensuring that they

use Turkish consciously, correctly and carefully in accordance with the rules

of speaking and writing, ensuring that they attach importance to national,

spiritual, moral, historical, cultural and social values, strengthening their

national feelings and thoughts, evaluating what they read with a critical

perspective. and ensuring their inquiries”. This study aims to reveal the

extent to which Ziya Gokalp's poems serve the special purposes of teaching

Turkish. In the research, document analysis method was preferred, the

findings were obtained by scanning model and Ziya Gokalp's poems

"Kizilelma", "Altin Destan", "Lisan", "Sanat", "Millet" and "Din ile Ilim"

were included in the 2019 Turkish curriculum. It has been discussed in terms

of the special purposes of Turkish teaching. Based on the findings related to

the items by scanning the texts, one of the special aims of Ziya Gokalp's

Turkish teaching is “national, moral and moral values; It has been concluded

that it will serve as a role model in reaching the items related to “raising

individuals who use the Turkish language correctly, think critically and Rgeceived: 24.02.2022
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Introduction

Ziya Gokalp has an important place in Turkish literature as an intellectual and
sociologist. Considering the period he was in and when his thoughts started to take shape,
Gokalp; he was able to analyze the reasons for the collapse of the Ottoman Empire well and
emphasized the importance of gathering around the idea of nationality and nation. With the
collapse of the Ottoman Empire, the path that the new state should follow: "1 am from the
Turkish nation, I am from the Islamic faith, I am from the Western civilization." in a way, he
summarized these thoughts in his words (Gokalp, 2018: 83). According to Ziya Gokalp,
Turkism, Islamism and Westernism are not exactly opposite concepts, but they are streams of
thought that complement each other in many ways. For this reason, falling in love with one of
these currents of thought does not necessitate ignoring the other two. Although Gdkalp
equates these three currents with each other, it is seen that he firmly defends the following:
All Turkish-speaking Muslims are Turks. Again, from this point, when we set out to interpret
Ziya Gokalp's understanding of nationality, it is seen that he actually tried to establish the
concept of nationality on the basis of ‘unity in language and culture'.

Gokalp defended his views on this understanding of nationality and language and
culture and the features that national education should have in terms of form and content,
saying, “Although we do not need European civilization in terms of culture and education, we
desperately need it in terms of technology and education. Let's try to get all the technology of
Europe, but let's look for our culture only in our own conscience. National education and
modern education: Here is our aim in the field of education!..” (Gokalp, 1997: 64). As can be
seen, Ziya Gokalp divided education and training into two in thought, argued that education
should be absolute national, and said that education can be taken from the West as a method,
but while doing this, it must be arranged according to Turkish national spiritual characteristics
and expectations (Gokalp, 2018: 177). In order to better understand the issue of national
education, it will be useful to first look at Gokalp's definition of education. Gokalp defines
education in this way: Discipline means that in a society, the grown generation gives their
ideas and feelings to the generation that is just starting to grow up. As seen here in the talk of
the previous generation giving their ideas and feelings to the next generation, the common
feeling developed in the society, in other words, the culture should be adopted by the new
generations. It can be said that the more a child can adapt to the culture around him, the more
he has undergone national education (Hamarat, 2010). At this point, the importance of
language education and cultural transfer comes to the fore. Considering the special purposes
of Turkish teaching, it is seen that it aims to use the Turkish language correctly and
effectively, as well as prioritizes national, moral and cultural values. When Ziya Gokalp's
understanding of education and his special aims of Turkish teaching are considered together,
it is thought that Gokalp's works will contribute to the education of Turkish children.

The Turkish Curriculum aims at helping individuals acquire the communication skills
they will need throughout their lives through formal education. In this direction, 1.-8. With
the Turkish Lesson Curriculum prepared in line with the General Objectives and Basic
Principles of Turkish National Education expressed in the National Education Basic Law No.
1739, which covers grade levels, these are aimed for students:

« Developing listening/watching speaking, reading and writing skills,

« Ensuring that they use Turkish consciously, correctly and carefully in
accordance with the rules of speaking and writing,

» To reach language pleasure and consciousness by enriching their vocabulary
based on what they read, listen/watch; enabling them to develop their feelings,
thoughts and imaginations,

« Ensuring that they gain the love and habit of reading and writing,
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» His feelings and thoughts and his views or thesis on a subject are effective and
understandable in oral and written forms.

» Developing the skills of researching, discovering, interpreting and structuring
information,

» Developing the skills of accessing, organizing, questioning, using and
producing information from printed materials and multimedia resources,

« To enable them to evaluate and question with a critical point of view by
understanding what they have read,

» Ensuring that they attach importance to national, spiritual, moral, historical,
cultural and social values, strengthening their national feelings and thoughts,

« It is aimed to enable them to realize and adopt aesthetic and artistic values
through works of Turkish and world culture and art (MEB, 2019).

Considering Ziya Gokalp's thoughts on the axis of national education, language and
culture, and the "Special Objectives of Turkish Teaching" included in the Ministry of
National Education's 2019 Turkish curriculum, it can be mentioned that there are many
common points. When both Ziya Gokalp's idea of national education and especially the
subjects he deals with in his poems and the poetic structure are considered, it is possible to see
that the special purposes of Turkish teaching are formed on this basis. However, when the
secondary school 5th, 6th, 7th and 8th grade Turkish textbooks are examined, none of Ziya
Gokalp's works can find a place in the books, even as a free reading piece. For all these
reasons, the research aims to reveal the items under the title of special purposes of Turkish
teaching mentioned in the curriculum and the correspondence of Ziya Gokalp's poems in
these items.

Method

Model

This study was carried out with document analysis, which is one of the qualitative
research methods. Document analysis includes the analysis of written materials containing
information about the targeted phenomenon or phenomena (Yildirim and Simsek; 2008: 187).
The Ministry of National Education Turkish Curriculum, which provided data for the
research, and Ziya Gokalp's works titled "Kizilelma", "Altin Destan", "Lisan", "Sanat",
"Millet" and "Din ile Ilim" are documents.

Data Collection and Analysis

The data in the study were obtained by scanning technique. Ziya Gokalp's poems,
which were found to be frequently examined in the literature review, are "Kizilelma", " Altin
Destan”, "Lisan", "Sanat”, "Millet" and "Din ile Ilim"; The Turkish curriculum was handled in
terms of serving its special purposes, the findings detected in each poem were evaluated in
line with the literature review and the opinions of the field experts, and the common thoughts
as a result of the analysis formed the interpretations of the findings. While generating the
findings and comments, the opinions of three Turkish educators who are experts in the field
were consulted at each stage, and the findings and comments were arranged as such.

Findings
Findings and Comments on the “Kizilelma” Poem:

“Bir varmis, bir yokmus, Tanr1’dan baska
Kimseler yok imis, yakin zamanda
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Bakt’da milyoner bir kiz var imis;
Tirkligi cok sever, yurda yar imis;

Adi Ay Hanim’mis, hanlar soyundan;
Anasi Kirgiz’in (Konrad) boyundan.

Uzun boylu, kumral, yiiksek alinli:
Serefli bir kokiin giizel bir dal1.

Babasi, annesi 6ldiiler birden,
Kendisi Paris’te tahsilde iken;

Dayandi bu kahra, sevki sonmedi;
Tuttugu mukaddes yoldan donmedi.

Isterdi Turanda mektepler agmak,
Hakikat nurunu ruhlara sagmak.

Bunun i¢in lazimdi bilmek en yeni
Terbiye tarzini tedris ilmini.

Bu yolda arzusu kadar ytikseldi,
Nihayet Paris’ten Bakii’ye geldi.

Islam’1n ruhunu dahi 6grenmek
I¢in ¢alisird1, garba yeltenmek

Ona kafi gibi goriinmiiyordu:
“Sarki da tanimak lazim.” diyordu.

2

In the poem Kizilelma, it is seen that Ay Hanim, after receiving education in Paris,
came to Baku and tried to lay the foundations of modern education here. Ay Hanim; she is an
intellectual who is devoted to her roots, traditions, loves his homeland, and tries to mix this
education with the Turkish-Islamic culture to which she belongs, although she was educated
in Europe. Considering the given part of the poem and the personality traits of Ay Hanim, the
message that Gokalp wants to convey through this poem is 'to ensure that they attach
importance to national, moral, historical, cultural and social values, to strengthen their
national feelings and thoughts', which is among the special purposes of teaching Turkish. It
can be said that the article shows parallelism.

Findings and Comments on the “Altin Destan” Poem:
“Stirtiden koyunlar hep takim takim

Ayrilmis, siiriide kalmamis bakim,

Asmanin liziimii dagilmis, salkim

Olmak ister; fakat bagban nerede?
Gideyim arayim ¢oban nerede?

Baglar1 agarmis ihtiyar daglar,
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Anar eski giinii: Sel doker, caglar,
Kirlangig ah ¢eker, giivercin aglar.

Uzak bir ses sorar: Turan nerede?
Gideyim arayim: Soran nerede?...

Yiice Tiirk Tanris1! Gonder bir yalvag,
Siiriine basg olsun, yasana dilmag,
Tiirkliige bir yeni Turfan nuru sag,

Anlasin Tirk, milli irfan nerede?
Gideyim arayim: Turfan nerede?...

2

Ziya Gokalp states in the Altin Destan poem that the Turks could not come together
due to administrative errors. Turks are a nation that has trained soldiers and administrators
with leading characters since prehistoric times. In these lines ‘Siiriide koyunlar hep takim
takim / Ayrilmis siirlide kalmamis bakim / Asmanin iiziimi dagilmis salkim / Olmak ister
fakat bagban nerede? / Gideyim arayim ¢oban nerede?’ Gokalp emphasizes that the Turks
need a new leader, and under the leadership of the leader, the people who were divided into
groups and dispersed can come together. ‘Yiice Tiirk Tanrisi! Gonder bir yalvag / Siiriine bas
olsun, yasana dilmag / Tiirkliige bir yeni Turfan nuru sa¢ / Anlasin Tiirk, milli irfan nerede? /
Gideyim arayim Turfan nerede?’ The concept of unity is also emphasized in the lines of
‘Gideyim arayim Turfan nerede?’. In these lines, it is necessary to open a parenthesis for the
city of Turfan. Turfan has been an important center for Turks in the East Turkestan Uyghur
region since the first periods of history. Turfan is an important settlement in agricultural
production thanks to its fertile lands and favorable weather conditions. When examined from
this aspect, Gokalp emphasizes that when the Turks return to their essence and gather around
‘national wisdom', their future will be as productive and livable as the city of Turfan. It has
been stated that the same thinking and understanding under the umbrella of national culture is
the most important condition for the Turks to live peacefully and fruitfully forever. It is
possible to say that the findings obtained from this poem are in the same direction with the
item 'to give importance to national, spiritual, moral, historical, cultural and social values, to
strengthen national feelings and thoughts', which is among the special purposes of the Turkish
curriculum.

Findings and Comments on the “Lisan” Poem:
“Gizel dil Tiirk¢e bize,

Bagka dil, gece bize.

Istanbul konusmas1

En saf, en ince bize.

Lisanda sayilir 6z
Herkesin bildigi soz;
Manasi anlasilan
Liigata atmadan goz.

Uydurma sz yapmayiz,
Yapma yola sapmayiz
Tiirkgelesmis, Tiirk¢edir;
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Eski koke tapmayiz.

Acik soze kalmal
Fikre 151k salmalt;
Miiteradif s6zlerden
Tiirkgesini almali.

Yeni sozler gerekse
Bunda da uy herkese;
Halkin s6z yaratmada
Yollarint benimse.

Arapcaya meyletme
Iran’a da hig gitme;
Tecvidi halktan 6gren,
Fasihlerden isitme.

‘Gayn’l1 sozler emmeyiz,
Cocuk degil, memeyiz!
Birkag dil yok Turanda
Tek dilli bir kiimeyiz.

Turanin bir ili var,

Ve yalniz bir dili var.
“Bagka dil var...” diyenin
Baska bir emeli var.

Tiirkliigiin vicdani bir,
Dini bir vatanm bir;
Fakat hepsi ayrilir,
Olmazsa lisan bir.”

Ziya Gokalp's thoughts on language can be seen in the Lisan poem. According to
Gokalp, language reflects the character of the nation to which it belongs. This sense of
belonging can be seen in the lines of ‘Giizel dil Tiirkge bize / Baska dil gece bize / Istanbul
konusmasi / En saf en ince bize’. In these lines ‘Yeni sozler gerekse / Bunda da uy herkese;
Halkin s6z yaratmada / Yollarin1 benimse’, it is argued that Turkish is a productive language,
that it is necessary to follow the path produced and adopted by the people within this
productivity, so that foreign dependency in the language will decrease, and the words and
phrases produced by the people will be regular due to the nature of the language. In the lines
of ‘Arapgaya meyletme / Iran’a da hi¢ gitme / Tecvidi halktan 6gren / Fasihlerden isitme’,
Gokalp again referred to the foreign dependency in the language, and stated that the
pronunciation features of Turkishized Arabic and Persian words should be found in Turkish,
not in the language they belong to. According to Gdkalp, the pronunciation and spelling of
foreign words that have entered to Turkish should comply with Turkish rules. From this point
of view, it can be said that in terms of the message it wants to convey, the poem 'Lisan’ is in
line with the item 'Ensuring that they use Turkish consciously, correctly and carefully in
accordance with the rules of speaking and writing', which is among the special objectives of
the Turkish teaching program.
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Findings and Comments on the “Sanat” Poem:

13

Aruz sizin olsun, hece bizimdir,

Halkin soyledigi Tiirk¢e bizimdir

‘Leyl’ sizin, ‘seb’ sizin, ‘gece’ bizimdir.
Degildir bir mana ii¢ ada muhtag.

2

In this section taken from the poem, Ziya Gokalp emphasized that Turkish equivalents
should be used instead of concepts that have been translated from foreign languages. He
emphasized that in the lines of "Aruz sizin olsun, hece bizimdir / Halkin soyledigi Tiirkce
bizimdir.", it would be appropriate to use a syllabic meter suitable for Turkish in poems
instead of the aruz meter based on the Arabic language structure and literature, and that folk
literature products are the strongest expression of Turkish. It can be said that Ziya Gokalp
advocates that Turkish literature should be handled in accordance with Turkish and Turkish in
terms of both form and content in these lines. In terms of the message it wants to convey, it
can be said that the poem is in line with the item 'Ensuring that they use Turkish consciously,
correctly and carefully in accordance with the rules of speaking and writing', which is among
the special objectives of the Turkish teaching program.

Findings and Comments on the “Millet” Poem:
“Sorma bana oymagimi, boy’umu.

Bes bin yildir millet gibi yasarim,

Sorma bana ailemi, soyumu.

Soyum Tiirkliik, soy biiyiigiim hiinkarim...

Siingii beni ayirsa da vahdetimi unutmam,

Dilde, dinde miisterekiz, hep gelmisiz bir belden,
Devletimin kaygisiyla milletimi unutmam.
Anadolu bir i¢ ildir, ayrilamaz dis ilden...

Deme bana: «Oguz, Kay1, Osmanli...»
Tirk’iim, bu ad, her unvandan iistiindiir...
Yoktur Ozbek, Nogay, Kirgiz, Kazanl
Tiirk milleti bir boliinmez «biitiiny diir.

2

In these lines, Ziya Gokalp focused on the concepts whose debate continues even
today. Studies on Turkish identity (Kara and Catma, 2017; Gokalp, 2018; Zorlu, 2018) show
that Turkish identity was examined and defined by many intellectuals during the collapse of
the Ottoman Empire. In this respect, it is seen that in Ziya Gokalp's poem 'Millet', it is
emphasized that Turkishness is not only composed of Anatolian geography, but is spread over
a wide geography. In this respect, it is possible to say that the message that the poem wants to
convey is in line with the special purpose of the Turkish curriculum, "To ensure that they give
importance to national, spiritual, moral, historical, cultural and social values, to strengthen
their national feelings and thoughts'.
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Findings and Comments on the “Din ile ilim” Poem:
Insanlarin ilk miirsidi kimlerdir?..

Hig siiphesiz peygamberler, veliler...

Bu devirde din, hikmete rehberdir;

Ahlak, san’ at hep o nurdan alir fer...

Fakat sonra din yerini ham ziihde
Verir, artik coskun vecdi azalir;
Velilerin yeller eser yerinde,
Miirsid adi fakihlere irs kalir.

Fakihlerin kilavuzu nakliyyat,

Dini zorla siiriiklerler bu yola...
Hikmet der ki, «Bana rehber akliyyat;
O halde siz saga gidin, ben sola!...»

Din miirebbi olur, hikmet muallim;
Her birisi ¢eker ruhu bir yana!
Savasirken bunlar, ¢ikar meydana
Tecriibeden dogma miisbet bir ilim;

Bu son iistad der ki: «Nakil tarihtir,
Akal yolu, bu tarihin usali;

Ikisi de ayn1 seyi gosterir,

Matlub olan: ruhun ona vusulii!»

O sey nedir? bir vecidli goniil mii?
Kudsi olan her sey ona dil midir?
Oyleyse al benim de son sdziimii:
«Din kalpteki vecdin miisbet ilmidir!»

According to the TDK Contemporary Turkish Dictionary, laicism is defined as
'separation of state and religion, the state's neutrality in terms of realizing the freedom of
religion and conscience'. When the literature is examined, it is seen that this definition is
insufficient. Laicism is not only the separation of religion and state affairs, but also a rational
practice that defends the freedom of religion and conscience (Ding, 2004; Giilcan, 2015). It is
necessary to open a separate parenthesis that laicism is a rational application. Considering that
rationalism is a concept that includes the processes of inquiry, criticism and evaluation, the
introduction of the principle of laicism into the constitution in 1937 shows that the Republic
of Turkey will be governed with an understanding based on reason. In the third stanza of Ziya
Gokalp's poem ‘Din ile Ilim’, ‘Fakihlerin kilavuzu nakliyyat, / Dini zorla siiriiklerler bu yola...
/ Hikmet der ki, «Bana rehber akliyyat; /O halde siz saga gidin, ben sola!...», it is emphasized
that the mind should replace memorization, and therefore it is not possible to proceed in the
same direction as those who defend memorization. In the same poem, ‘Din miirebbi olur,
hikmet muallim; / Her birisi ¢eker ruhu bir yana! / Savasirken bunlar, ¢ikar meydana /
Tecriibeden dogma miisbet bir ilim’ it is emphasized that different experiences will emerge
within religious and philosophical discussions, and thus science will be produced, in the lines
of a positive science born from experience. Discussing this information instead of
memorizing information; Questioning, criticizing, evaluating the known and the unknown and
reaching a conclusion constitute Ziya Gokalp's mentality. One of the special aims of the
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Turkish ‘teaching program is to understand what they read and to evaluate and question them
with a critical point of view' is in line with this thought of Ziya Gokalp.

Discussion and Result

Ziya Gokalp is an important person who directs the world of Turkish literature and
ideas, and has contributed to the founding philosophy of the new Turkish Republic with his
nationalist mentality (Giirsoy and Capcioglu, 2006; Tokluoglu, 2013; Alkan, 2019). In this
respect, Ziya Gokalp's influence is evident in the basic understanding of Turkish national
education, as well as in economic, political and cultural fields.

When the literature is examined, it is seen that the necessity of national education is
one of the issues that Ziya Gokalp emphasizes. It has been determined that his works "Kizil
Elma", "Yeni Hayat" and "Altin Isik" aim to bring national moral and moral values to
children (Kiymaz, 2017; Ozer, 2007). Similarly, it is known that Ziya Gokalp's poems are
effective in students' value acquisition (Yilmaz, 2012; Eker & Yildirim, 2017). In this respect,
the results of this study show parallelism with the determination of Yilmaz (2012). When
examined in terms of children's literature, it is seen that Ziya Gokalp's language works with a
plain and perfect Turkish (Ates, 2005). According to him, every word that Turkish people
know and use is Turkish (Ozdeniz, 1976). In these aspects, Gokalp is an important writer in
helping children acquire the habit of reading and use Turkish correctly.

In this study, when Gokalp's poems are examined, it is seen that he often emphasizes
"national, spiritual and moral™ values. The emphasis on 'national unity, solidarity, national
and common feeling' and 'serving the nation to which it belongs' in the poems of ‘Kizil Elma’,
‘Altin Destan’ and ‘Millet’ is in line with the specific aims of the Turkish teaching program in
this regard. In addition to this, Gokalp was able to convey the characteristics of the Turkish
language through his poems. Gokalp, who started with the acceptance of Islam by the Turks
and continued until the last periods of the Ottoman Empire, replaced the foreign words and
language patterns that were embedded in the Turkish language with the Arab and Persian
influence; he expressed in his poems "Lisan" and "Sanat" that the Turkish language should
choose a way suitable for its essence. In this respect, Ziya Gokalp's thoughts expressed in his
poems "Lisan™ and "Sanat" exactly overlap with the item "ensuring that they use Turkish
consciously, correctly and carefully in accordance with the rules of speaking and writing",
which is among the specific objectives of the Turkish curriculum.

One of the most important problems that Gokalp identified about Turkish education is
that the system raises individuals who are closed to criticism and questioning. This is the
biggest obstacle to modern education. In his poem "Religion and Science", Gokalp opposed
being a rote learner; He defended the view that scientific reason and criticism would be in
place with experience. In this respect, it is seen that Gokalp's poem "Din ile ilim" overlaps
with the special purpose of the Turkish teaching program, "raising individuals who
understand what they read, criticize, question and evaluate".

As a result, it is possible to say that Ziya Gokalp's thoughts and the new educational
structure in his mind are in line with the Turkish education system and therefore the special
aims of Turkish teaching. Ziya Gokalp and his poems are of great importance at this point in
reaching the special goals in the Turkish curriculum. For this reason, the special purpose of
Ziya Gokalp's poems "Lisan" and "Sanat" "to ensure that they use Turkish consciously,
correctly and carefully in accordance with the rules of speaking and writing", "Din ile ilim"
poem “to raise individuals who criticize, question and evaluate by understanding what they
read" found to serve its particular purpose. It is thought that poems should be included in
secondary school Turkish textbooks with the necessary literary arrangements in accordance
with today's Turkish structure.

99



Ozen & Giilerer

References

Alkan, C. (2019). Educator Ziya Gokalp. Ankara University Journal of Faculty of
Educational Sciences (JFES), 20 (1), 232-244.

Altin, H. (2010). The importance of Ziya Gokalp in terms of our education history.
History Studies, 2/2, 493-509.

Ates, M. (2005). Ziya Gokalp and children's literature. Selcuk University Journal of
Institute of Social Sciences, (14), 95-114.

Ding, S. (2004). Ataturk’s Principles and History of Turkish Revolution, Adana: Nobel
Bookstore Publications.

Eker, C. and Yildirim, K. (2017). Examination of Ziya Gokalp's "Altin Isik" in terms
of values education. Karaelmas Journal of Educational Sciences, 5 (1), 30-38.

Gokalp, Z. (1997). Social and Cultural Foundations of Education I, Istanbul: MoNE
Publications.

Gokalp, Z. (2018). Tiirk¢iiliigiin Esaslari, (prepared by Zeynep Aytop), Istanbul:
Karbon Books.

Gokalp, Z. (2018). Tiirklesmek Islamlasmak Muasirlasmak, (prepared by Zeynep
Aytop), istanbul: Karbon Books

Gokalp, Ziya (2018). Kizil Elma, (prepared by Zeynep Aytop), Istanbul: Karbon
Books

Giilcan, O. (2015). Evaluations of French intellectuals about the Turkish revolutions
carried out within the scope of the principle of laicism. Ankara University Turkish Revolution
History Institute Journal of Atatiirk’s Way, 57, 17-36.

Giirsoy, S. and Capcioglu, 1. (2006). Ziya Gokalp as a Turkish philosopher: an
investigation on his life, personality and mentality. Ankara University Journal of Faculty of
Theology, 47/2, 89-98.

Hamarat, E. (2010). Ziya Gokalp in Turkish national education thought. Balikesir
University Institute of Social Sciences, 12., 56-60.

Kara, H, Catma, B. (2017). Discussions on "Who is a Turk" in the formation of
modern Turkish identity and Turkish Hearth Congress (1924). Anemon Mus Alparslan
University Journal of Social Sciences, 5 (2) , 339-360.

Kiymaz, M. S. (2017). Poetry teaching in Turkish education. Knowledge-
International Journal, 20(6), 2733-2738.

MEB (2019). Turkish Course Curriculum, Ankara.

100



Journal of Social Sciences and Education, 5 (1), 91-101.

Ozdeniz, N. (2011). Ziya Gokalp and Turkification. Istanbul Journal of Sociological
Studies, 0 (14), 25-46.

Ozer, F. F. (2007). Women and children education in Ziya Gokalp's poems and letters.
(Master’s thesis, Pamukkkale University Social Sciences Institute), Denizli.

Tokluoglu, C. (2013). Ziya Gokalp and Turkism. Ankara University Journal of SSF,
68 (03), 113-139.

Yildirrm, A. and Simsek, H. (2008). Qualitative research methods in the social
sciences. Ankara: Segkin Publications.

Yilmaz, E. (2012). Examination of Ziya Gokalp's poems in terms of values education,
(Master’s thesis, Karadeniz Technical University Educational Sciences Institute), Trabzon.

Zorlu, M. (2018). Ziya Gokalp, the ideologist of the Republic of Turkey on the basis

of Turkism, (Master's thesis, Hitit University Social Sciences Institute), Corum.

101



